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Schweizer Kunst
ART SUISSE

OFFIZIELLES ORGAN DLR GESELLSCHAFT SCHWEI-
ZERISCHER MALER, BILDHAUER UND ARCHITEKTEN
REDAKTION: A. SCHUHMACHER, S FIEL WEG 7, ZÜRICH 6

VERLAG: BUCHDRUCKEREI H. TSCHUDY & CO. IN ST. GALLEN
ANNONCEN - ANNAHME: ORELL FÜSSLI - ANNONCEN IN ZÜRICH

ST. GALLEN N0. 10 (JÄHRLICH 10 HEFTE) MAI 1930

Dp/pgwten- «HL/ Uc/zcra/üc/AH/nm/img" m /trippcrv^//
am 28. und 29. Juni 1930

TAGESORDNUNG:
1. Protokoll der letztjährigen Versammlung.
2. Jahresbericht.

3. Protokoll der Delegiertenversammlung.
4. Rechnungsablage unci Bericht der Rechnungsrevisoren.
5. Wahl zweier Rechnungsrevisoren und deren Ersatzmänner.

6. Jahresbeitrag.
7. Budget.
8. Bericht des Zentralvorstandes.
9. Vorschlag der Sektion Basel: Bereinigung der Juryliste durch die

Präsidentenkonferenz.
10. Vorschlag der Sektion Bern: Gründung einer Sterbekasse.

Regelung des Passivmitgliederbeitrages.
11. Kandidaten.
12. Verschiedenes.

Samstag, den 28. Juni nachmittags 1 V2 Uhr im Hotel „Du Lac".

GV/zmt/ytf/TflTftwt/img"

Sonntag, den 29. Juni, vormittags IOV2 Uhr im Saal des Rathauses.
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c/p.y Dd/cTgwô" tV g^wra/p -
vtawm/>/d<2 Y/P/ Dp/pg<2/7 PY/./4,wpm£/pYï gr/zpra/p a i?öppprö^z7

le 28 et le 29 juin 1930 — il 28 ed il 29 giugno 1930

ORDRE DU JOUR: — ORDINE DEL GIORNO:
1® Procès-Verbal de la dernière assemblée générale —

Processo-verbale dell' assemblea generale dell' anno scorso.
2° Rapport annuel — Resoconto annuale.
3° Procès-verbal de l'assemblée des Délégués —

Processo-verbale dell' assemblea dei Delegati.
4° Rapport des comptes et rapport des réviseurs —

Rapporto dei Conti e rapporta dei revisori.
5® Nomination de deux réviseurs et de deux suppléants —

Nominazione di due x-evisori e di due supplenti.
6® Cotisation annuelle — Cotisazione annuale.
7° Budget.
8° Rapport du Comité central — Resoconto del Comitato centrale.
9° Proposition de la section de Bâle:

Révision de la liste du jury annuel lors de la conférence des présidents —
Proposizione délia sezione di Basilea:
Revisione délia lista dei membri del giuri annuale mentre la conferenza dei
presidenti.

10® Proposition de la section de Berne: Fondation d'une Caisse en cas de décès-

Règlement de la cotisation membres passifs. —
Proposizione délia sezione di Berna: Fondazione di una Confraternité.
Regolamento clella cotisazione membri passivi.

Il® Candidats — Candidati.
12® Divers — Diverso.

./Evcmô/c'c cfey /JF/cguE? - c/c/ Dc/cgczh'

Samedi, le 28 juin 1930 à 1.30 heure de l'après-midi à l'Hôtel „Du Lac "
—

Sabbato il 28 giugno 1930 aile ore 1.30 del pomeriggio a l'Hôtel „Du Lac".

gVn<?ra/<? - HvccmE/ccz g'twra/i?

Dimanche, le 29 juin 1930 à 10.30 heure du matin à l'Hôtel de Ville —

Domenica il 29 giugno 1930 aile ore 10.30 del mattino al Municipio.


	Delegierten- und Generalversammlung in Rapperswil = Assemblée des délégués et assemblée générale = Assemblea dei delegati ed assemblea generale a Rapperswil

